
住民票、印鑑登録証明書等申請書
知立市長　　様

Assinatura 署名 Data de nascimento　生年月日

Data de nascimento 生年月日

vias
通

vias
通 □ Dados do visto

 在留情報※

vias □ Nome em katakana

通   国籍 ※/ 本籍  カタカナ表記名※

□  Dados de entrada na cidade□  No. do cartão
vias  実質住民日※
通

※外国人のみの項目

　
①：Quando a solicitação for feita por terceiros ou membros familiares com o titular da família diferente, será necessário apresentar a Procuração.

R7.12

Individual

個人

Johyo

除かれた住民票

Kisaijiko shomei

 記載事項証明

Familiar

世帯全員

Finalidade

de uso

目的等

□ Transferência de carro　　　□ Visto　　　　□ Carteira de motorista

　　車の購入　　　　　            　 ビザ　　　　      免許の取得・更新

□ Necessita o histórico dos dados do nome usual (tsushomei)

       通称名履歴必要

□ Necessita do código do Atestado de Residência    住民票コード必要

□ Necessita do numero do My Number　マイナンバー必要

□ Outros  その他

申請日Data　　　　   ano/年　　　　mês/月　　　　dia/日

   　本人　　　　　　  同一世帯

④ Koseki kisai jiko shomeisho

    戸籍記載事項証明書

Para que tipo de notificação

irá usa-lo    何の届出ですか

ポルトガル語版

※Necessita entregar junto o cartão do Inkan registrado.

印鑑登録証が必要です。

Relação de parentesco com o solicitante
窓口に来た人との続柄

　　　その他　     ano/年　　　　mês/月　　　　dia/日

 Embaixada   Consulado   　Imigração　   Outros

 大使館　       領事館   　   入国管理局       その他

A data que fez o trâmite na pref.
届出日はいつですか

 Nascimento   Casamento    Divórcio

   出生　　     婚姻           離婚

Dados do

solicitante

窓口に来た方

Endereço

ano/年　　　mês/月　　　dia/日

② Comprovante do Registro de Inkan  印鑑登録証明書

  □  Outros

  　□ Todos os itens　　      　 □ Não necessita

確認　　免許　旅券　在留　永住　個番
　　　　資格確認書（保）　ｸﾚ　ｷｬｯｼｭ

③ Juri shomeisho

   戸籍届受理証明書

TEL

　    ano/年　　　　mês/月　　　　dia/日

本人又は本人と同一世帯以外の方は、委任状が必要です。

住所

Onde irá

apresentar

    提出先

Dados necessários        必要項目

  □ O próprio   □ Membro familiar

vias

枚

vias

　通

vias

　通

Necessita o

atestado de

quem？
どなたの証明が
必要ですか。

Endereço  住所    □O mesmo acima descrito　上記住所に同じ

Nome completo　 氏名　　□O mesmo acima descrito　上記氏名に同じ

Chiryu-shi

　N
o
.do cartão do Inkan registrado

登録番号

①　Atestado de Residência  住民票

Que tipo de documento necessita   どんな証明が必要ですか。

Escrever o nome conforme o zairyu card　氏名

□  Relação de parentesco
  続柄

□Nacionalidade /  koseki

  カード番号※

Quantidade de vias

  何枚必要ですか

Requerimento do Atestado de Residência, Comprovante do Registro do Inkan e 

不要全項目必要


